
www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    1

 

آزاد افغانستان –افغانستان آزاد   
AA-AA 

ـــاد       بدين بوم وبر زنده يک تن مــــبادـچو کشور نباشـد تن من مبـــ  

  ھمه سر به سر تن به کشتن دھيم        از آن به که کشور به دشمن دھيم

www.afgazad.com                                                                                                    afgazad@gmail.com 

 Literary-Cultural  ادبی ــ فرھنگی
      

  هنعمت الله مختارزاد     
  شھر اسن ــ المان

  2011نومبر  19

  

 

 

  

  )م بيست و شش گذر ِ(                                                                        

 

 
  

  "ابتھاج"محترم ھوشنگ  اثر "زبان ِ نگاه" معنون به یئسرودۀ زيبا

  :داده اند زيب و زينت ِ خاص را با آن  صفحۀ  فيس بکُ  که   
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  من و توست انـيه مـــآنچ یاش کســـود فـشـن

  ر نامه رسان من و توستـــــاشارات نظ اـــت

  ميگو یا لب خاموش سخن مـن بـــوش کـــــگ

  ستکه زبان من و تو یو به نگاھــگ مـــپاسخ

  ديرد ره عشق ندــد و کس مــش یارــــروزگ

  نگران من و توست یانـــــچشم جھ اـيــــالـح

  ديوت راز دل ما کس نرســه در خلـــچرـــــگ

  عشق نھان من و توست ۀا زمزمـــــــــج ھمه

  ار دل و جان باش و خزان باش ، ارنهــبھ گو

  اران که خزان من و توستـــبسا باغ و بھ یا

  بھشت یردوس و تمناـــــــف ۀه قصــمــھ نيا

  ان من و توستــــز جھ یاليو خ ئیو گو گفت

  عقل ــــۀاچـبيـه دـد بــــو ننگارنــــا گـم نقش

  عشق است نشان من و توست ۀا نامــــکج ھر

  ماست فروغ مه و مھر ۀدــــز آتشک  هيــــسا

 آتش روشن که به جان من و توست نيــاز وه

 

  زبان نگاه

 ھوشنگ ابتھاج
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  نعمت الله مختارزاده

 جرمن 2011نوامبر 18



www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    4

  ـــر شـــدی فــاشِ  جھـــان ، آنچه ميان ِ من و تسُتگ

  زبانِ  من و تسُت) فسِ بکُ ( رسم ِ دنـيـــاست چـــو 

  گـــوش کـــن ، بــا لب ِ اشـــعــــــار  ســخـن ميگويم

  بـُلـنـد کن که ، بيانِ  من و تسُت) شست ( پــاسـخـم ، 

  کـــار ِ ھـــر خــار و خسی نيست  ، دھــن بــاز کـنـد

  از چـــه ترسی کـــــه فـــــTنی ، نگـرانِ  من و تسُت

  اھلِ  دل را نه ھــراس است و نه ترس است و نه بيم

  فــاش ســـازم ھـــمـه جــــا ، آنـچـه نھان ِ من و تسُت

  میسـخـن از بـلـبــل و گـــل  گوی و ھم از ساغر و 

  تــا بـھـــــاران شــود ھر آنچه ،  خـــزان ِ من و تسُت

  قـصـــۀ جـنـت و فـــــــردوس ، بــيـــــا ، مُـفــت کنيم

  ز خـيـاWت ، گــــذر ،  وقـت و زمــــــانِ  من و تسُت

  ، کـه تو ، منبع ِ الھام شوی)  شـــعــر ( ای خوش آن 

  و نشان ِ من و تسُت بــالـــم  ھـــر لحظه به خود ، نام 

  نـــــاز کــن نــــــاز ، کــــه ھــــــر نــاز ، ترا ميزيبد

  گــــــرمیِّ  عـشـق  ،  ز نــــــرمــی ِّ لبان ِ من و تسُت

  کــاش يک شـب چـــو  شکـــــر ، در دھــنـم آب شود

  لـــب و دنــــدان  و زبـــــــانی کــه آز آن ِ من و تسُت

  ، نترسد بــه خـدا) مــــردم ِ کـنجکاو ( ز ا» نعمت « 

  آتشِ   بـَـل شـــدۀ عـشـق  ، بــــه جـــــان ِ من و تسُت

   


